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			FØRSTE DEL

			ANDY

			DAG 1

			Det sker en trist grå tirsdag eftermiddag sidst i marts. De er på vej hjem fra skole. Andy kører på sit løbehjul og Rebekka er til fods.

			“Vi skal lige ind på biblioteket,” siger Andy og standser i svinget ud for den røde murstensbygning. “Jeg skal have en ny bog med hjem.”

			“Ikke mig,” siger Rebekka. “Jeg går videre.”

			Andy ruller ind foran hende. “Det kan du ikke. Mor siger, at vi skal følges.”

			“Det er dig, som ikke vil følges. Jeg gider ikke med ind på biblioteket.”

			“Hvorfor ikke?”

			“Fordi bøger er keeedelige.”

			“Det tager kun to minutter.”

			Rebekka lægger armene over kors. Hun har den tykke, lilla dynejakke på, og den får hende til at se ekstra bestemt ud. “Du kan bare gå ind,” siger hun med et falsk smil. “Men du får ikke mig til at gå med.”

			“Venter du så her?”

			“Måske,” siger Rebekka og kikker op mod himlen.

			“Måske?” gentager Andy og rynker panden. “Hvad skal det betyde?”

			“Det skal betyde, at måske venter jeg, men måske gør jeg ikke.”

			Andy mærker irritationen spire. Når Rebekka er i det her humør, er der ikke noget at gøre. Hverken bønner eller trusler kan få hende til at makke ret. Alligevel peger han på hende og siger advarende: “Du venter her til jeg kommer ud igen.”

			Rebekka siger ikke noget. Hun står bare og undgår hans blik.

			Andy stirrer vredt på hende mens han vender løbehjulet. Så ruller han over gaden og parkerer løbehjulet i cykelstativet. Da han kaster et sidste blik over skulderen på vej hen mod glasdørene, ser han Rebekka på det modsatte fortov. Hun løfter den ene arm og vinker til ham, sådan som fine damer vinker på film.

			Senere kommer Andy til at tænke tilbage på øjeblikket tusinde gange. Han kommer til at ønske, at han havde vinket tilbage til Rebekka, også selvom han godt vidste, at hun vinkede ironisk, vinkede for at irritere ham.

			På den anden side, hvis Andy havde vidst, hvad der kommer til at ske, ville han slet ikke være gået ind på biblioteket. Han ville bare være vendt om og gået tilbage over til Rebekka. De ville have fulgtes ad resten af vejen hjem, og ingenting ville være sket. Alting ville have fortsat præcis som det altid havde.

			Men Andy kender ikke fremtiden. Og han er vred på Rebekka i det øjeblik. Så han fnyser og vender hende ryggen, før han marcherer ind på biblioteket.

			Så snart glasdørene lukker bag ham, fordamper Andys vrede. Han træder ind i bøgernes verden, og her kan han ikke være vred.

			Der er ikke mange på biblioteket denne eftermiddag, faktisk ser det ud til at han er den eneste. Biblioteket er så lille, at bibliotekaren kun er her hver anden dag.

			Andy vikler halstørklædet af og går ned gennem reolerne mens han indånder duften. Lige siden han lærte at læse, har Andy elsket bøger. Bare tanken om de tusinde universer, som gemmer sig mellem siderne, får det til at kilde i maven. I de universer kan han fortabe sig i timevis. Der er ingen som driller ham, ingen som stiller krav eller skælder ud.

			Andy trasker ned langs reol B og lader blikket glide hen over bogryggene, da hans skosnude rammer noget, som ligger på gulvet.

			Andy kikker ned og opdager en bog, som må være faldet ned fra reolen. Han samler den op. Det er en ældre sag med et anonymt, rødt læderomslag. Der er ingen tekst på ryggen, og heller ingen forside. Kun en titel:

			Wendigoen

			Andy har ikke læst den før. Han bladrer kort gennem siderne og skimmer teksten. Den virker lovende, så han tager den med hen til terminalen og bipper den ud.

			En kold vind slår imod ham, da han atter træder ud på brostene foran biblioteket. Hans blik søger omgående over gaden til stedet, hvor Rebekka stod. Hun er forsvundet. Selvfølgelig.

			Andy går ud til gaden og kikker i begge retninger. Han når akkurat at se Rebekkas lilla jakke langt, langt nede, lige før hun drejer ind ad en sidegade.

			Andy skynder sig hen til løbehjulet og optager forfølgelsen. Rebekka har åbenbart tænkt sig at lave numre med ham. For hun er gået den modsatte vej af deres hjem. Hendes plan er sikkert at give ham en forskrækkelse. Hun går en omvej, så Andy kommer først hjem, og når han ser, at hun ikke er der, vil han gå i panik.

			Men jeg så dig, din lille djævel, tænker Andy triumferende.

			Takket være løbehjulet er Andy meget hurtigere end Rebekka, så han når snart ned til stedet, hvor hun drejede fra, og han når lige at se hende igen, før hun drejer i en ny retning.

			Andy smiler for sig selv. Han beslutter sig for at lade Rebekka løbe med linen – hun tror, at hun har fordelen, for hun aner ikke, at han har set hende. Han ruller roligt af sted gennem villakvarteret, følger efter Rebekka hver gang hun drejer, og nynner endda lidt for sig selv.

			Så går Rebekka pludselig ind ved et hus og forsvinder af syne.

			Andy ruller frem og standser foran huset. Indkørslen er tom og der er ikke noget syn af Rebekka. Andy kender ikke huset, men der bor sikkert en fra Rebekkas klasse. Andy kan næsten ikke tro, at Rebekka kan finde på noget så ondskabsfuldt. Har hun bare tænkt sig at besøge sin veninde uden at sige noget som helst, bare for at drille ham?

			Han bider sin handske af og finder mobilen frem. Han skriver en hurtig besked.

			Du kan godt komme ud. Jeg har set dig.

			Andy holder øje med hoveddøren, men den bliver ikke åbnet. Og der kommer ikke noget svar på sms’en. Efter et minuts tid mister Andy tålmodigheden. Han er også begyndt at fryse. Han smider løbehjulet på fortovet og går op til hoveddøren og banker på.

			Døren bliver åbnet, og en pige fra Rebekkas klasse kikker på ham. Andy kan ikke huske hendes navn – det er vist Frida eller Freja.

			“Hej,” siger pigen, som ser ud til at genkende ham. “Hvad vil du?”

			“Du kan godt sige til Rebekka at hun skal komme herud,” siger Andy og snøfter. “Vi skal hjem.”

			“Rebekka er ikke her,” siger pigen og ser uskyldig ud.

			“Jo, hun er. Jeg så hende gå herind.”

			“Hvornår?”

			“For to minutter siden.”

			Pigen ryster på hovedet. “Hun er her altså ikke. Det er kun mig og min mor, som er her. Jeg er lige kommet hjem.”

			Andy strækker hals og får øje på Rebekkas jakke på knagen bag pigen. “Jeg kan se hendes jakke,” siger han og peger. “Den lilla dér.”

			Pigen kaster et kort blik over skulderen og siger så: “Det er min jakke.”

			Andy åbner munden for at svare, men går pludselig i stå, da sammenhængen falder på plads for ham. “Øh … undskyld,” mumler han. “Jeg tror … æh ... det var en fejl …“

			Andy skynder sig ud på fortovet. Han finder mobilen og ringer op.

			Rebekka tager den ikke. Efter fire dut går den på svareren.

			Andy prøver at berolige sig selv. Rebekka kender vejen. De har gået den sammen hver dag i fire år. Hun er selvfølgelig bare gået hjem.

			Andy er så forvirret, at han ruller ud på vejen uden at se sig for. En gul varevogn dytter ad ham. Andy springer ind på fortovet igen, og bilen suser tæt forbi ham. Den tager farten af, og et øjeblik tror Andy, at chaufføren vil springe ud og råbe ad ham. Men bilen skal bare dreje i et kryds. Den bremser helt ned og venter på et hul i trafikken.

			Andy skal lige til at rulle videre, da han hører noget.

			Det er en banken.

			Han kikker mod varevognen. Det kan have været motoren. Men det kan også være nogen, der bankede inde fra bilen.

			Så gasser varevognen op, triller ud i krydset, svinger og forsvinder.

			Andy ruller hjem så hurtigt, han kan. Undervejs vokser en ubehagelig spænding i hans mave. Hvis mor finder ud af, at Rebekka er gået alene hjem, bliver hun rasende.

			Andy drejer ind i indkørslen, smider løbehjulet foran trappen, springer op og tager i døren. Den er låst. Han finder nøglen i tasken. Låser sig ind.

			Den lilla jakke hænger ikke på knagen. Alligevel kalder han: “Bekka? Er du her?”

			Huset er tavst. Der er ingen hjemme. Mor og far arbejder begge til fire, og Cindy går på gymnasiet, så hun er tit først sent hjemme.

			Andy finder mobilen og prøver igen Rebekka.

			Fire dut. Derefter svareren.

			“Tag den nu,” mumler Andy og prøver igen.

			Fire dut. Svareren.

			Han prøver igen. Han ved godt, at det ikke vil hjælpe. Men han ved ikke, hvad han ellers skal gøre.

			Denne gang kommer der kun ét dut før svareren lyder. Det betyder, at opkaldet er blevet afvist. Eller også at Rebekkas mobil blev slukket.

			Andy mærker sit hjerte banke. Han prøver at tænke klart. Hvad er det mest sandsynlige? At Rebekka med vilje ikke er kommet hjem, fordi hun er sur på ham, selvfølgelig. Hun kan også være faret vild, hvis hun har taget en vej, hun ikke kender. Uanset hvad, så går hun sikkert rundt i byen et sted.

			Andy tager ud for at lede. Han låser efter sig, for han ved, at Rebekka selv har en nøgle.

			Andy ruller det meste af byen rundt. Han prøver alle de steder, hvor Rebekka kan tænkes at være. Skolen, supermarkedet, parken, endda biblioteket. Hun er ingen steder at finde.

			Til sidst ruller han hjem igen. Han er rigtig bange nu. Han håber inderligt, at Rebekka vil være der, når han kommer hjem. Han prøver at se situationen for sig. Døren vil være ulåst. Han vil brase ind og kalde på hende, og hun vil komme ud i entreen. Han forestiller sig hvordan hun vil sætte hænderne i siden og spørge: “Hvor blev du af?”

			“Mig?” vil han udbryde. “Hvor blev du af? Jeg har været hele byen rundt for at lede efter dig!“

			Og Rebekka vil smile ondt og svare: “Jeg tog en anden vej.” Eller: “Jeg mødte Line fra klassen, og vi snakkede lidt.” Eller måske bare: “Hvad kommer det dig ved?”

			Andy har en god fantasi, og samtalen er så virkelig, at han er overbevist om, at den vil gå i opfyldelse. Han smiler endda, da han ruller ind i indkørslen for anden gang. Han springer op ad trappen og tager i døren.

			Hans smil visner. Døren er låst.

			Og da han lukker sig ind, er Rebekkas jakke stadig ikke på knagen.

			Pludselig hører Andy noget, der banker. Lyden kommer fra hans hjerte. Men den kommer også fra den gule varevogn. Andy har lyst til at græde. Han finder mobilen frem og ringer op.

			“Hej, Andy, hvad så?” siger faren.

			“Far,” siger Andy. Hans stemme skælver. “Jeg tror, Rebekka er forsvundet.”

		

		
			
			

		

	
		
			DAG 50

			Andy glemmer alt om bogen, der ligger i bunden af hans skoletaske. Det er først en aften, hvor han hiver sit atlas op for at lave geografi, at bogen følger med og ryger på gulvet.

			Han kikker på den og bliver omgående mindet om Rebekka. Ikke fordi han på noget tidspunkt har glemt hende. Men der er begyndt at komme små huller indimellem, hvor det lykkes ham at tænke på noget andet.

			De første dage efter hun forsvandt var fyldt med spørgsmål og betjente og alvorlige blikke og flere spørgsmål.

			“Hvad var det sidste, Rebekka sagde til dig?”

			“Så du hvilken vej, hun gik?”

			“Var I uvenner, da I skiltes?”

			“Sagde hun noget om, hvor hun ville gå hen?”

			“Hørte du hende tale med nogen?”

			Andy svarede så godt han kunne. Han fortalte også politiet om den gule varevogn.

			“Så du varevognen holde uden for biblioteket, Andy?” spurgte betjenten – Jens, hed han.

			“Nej, men …”

			“Så du Rebekka gennem ruden, da den kørte forbi dig?”

			“Der var ingen rude i bagdøren. Men bankelyden …”

			“Du sagde, at du først troede, at det bare var bilens motor.”

			“Øh … ja, men … så kom jeg til at tænke på, at det kunne være Rebekka, som bankede.”

			Jens nikkede venligt, men han spurgte ikke mere om den gule varevogn.

			Andy kan godt se, at der ikke er nogen beviser. Han så ikke engang hvem der kørte varevognen, og han skrev heller ikke nummerpladen ned, så hvordan skulle politiet overhovedet finde frem til den?

			Men han kan alligevel ikke glemme bankelyden. For hver dag der går, bliver han mere og mere sikker på, at det var Rebekka, der bankede.

			Han har prøvet at tale med både faren og moren om det, men ingen af dem hører rigtigt efter. Andy har aldrig set dem sådan før. Det er som om, de slet ikke er sig selv længere. Moren har våde øjne hele tiden, og nogle dage bliver hun i sengen. Andre går hun rundt og prøver at lave normale ting i huset, for eksempel at støvsuge eller ordne vasketøj.

			Faren holder sig mest for sig selv og siger ikke rigtig noget. Andy ser ham også græde nu og da, men kun når han tror, han er alene. I begyndelsen kørte han lange ture i bilen. Han kunne være væk i flere timer ad gangen.

			Da han tog bilnøglerne en dag, spurgte Andy ham, hvad han skulle. 

			Faren kikkede tomt på ham og sagde: “Hvad tror du jeg skal, Andy? Ud og lede efter min datter, selvfølgelig.”

			Der var ikke vrede i stemmen, men Andy følte alligevel ordene ramme ham som bistik.

			Ingen har sagt det direkte, men han ved godt, hvad de alle sammen tænker. Både moren, faren, Cindy, politiet, naboerne, dem henne i skolen og resten af byen.

			Hvis Andy ikke var gået ind på biblioteket …

			Hvis han bare var blevet hos Rebekka …

			Nu står Andy og kikker på bogen, som han lånte få minutter efter, at han så Rebekka sidst. Han har ikke læst en eneste bog siden da. Han har slet ikke haft lyst. Bare tanken om at nærme sig biblioteket giver ham dårlig samvittighed. Bogen her må være overskredet for længst. Han skylder nok en bøde til biblioteket.

			Andy samler bogen op, sætter sig på sengen med et suk og åbner den. Han læser de første par sider, og så forsvinder han.

			Sproget er flydende og farverigt, beskrivelserne er så levende, at Andy uden problemer lever sig ind i historien, selvom den foregår et sted i Canada for over hundrede år siden. Han bliver så opslugt, at han glemmer alting omkring sig. Aftenen bliver mørkere uden for vinduet, kirkeklokkerne slår deres timeslag i det fjerne, og Andy vender siderne.

			Historien handler om en gruppe mænd, der drager langt ud i de canadiske skove for at jage elge. Men de møder noget helt andet. En dæmonisk ånd dvæler i skoven og lokker vildfarne mennesker til sig ved at imitere stemmer. Wendigo, bliver uhyret kaldt. Bliver du fanget af en wendigo, vil den nedbryde dit sind og suge livskraften ud af dig, indtil du ikke længere er et menneske, men bare en tom skal. Men først sætter den ild til dine fødder og får dine øjne til at bløde. Hvorfor? Fordi øjnene og fødderne er de eneste to ting, der kan redde et menneske, som er faret vild i skoven.

			Andy mærker frygten komme krybende som myrer på hans hud. På et tidspunkt bliver han nødt til at lukke bogen og kikke rundt i værelset et øjeblik, mens han lytter til hjertet, der banker, som om han har løbet.

			Det er kun en historie, minder han sig selv om. Der findes ikke wendigoer i virkeligheden. Tag dig nu lidt sammen.

			Han tager en dyb indånding, åbner bogen igen og læser videre. Andy har læst en del gyserhistorier, og han har stiftet bekendtskab med nogen af de mest frygtindgydende uhyrer.

			Han har læst om vampyrer i Dracula.

			Om det hævngerrige spøgelse i Kvinden i sort.

			Endda om den børneædende klovn i Det onde.

			Men wendigoen skræmmer ham på en måde, som ingen af de andre monstre har gjort.

			Indtil et bestemt punkt, omtrent en tredjedel inde i historien, forløber handlingen rolig, mens stemningen bliver mere og mere dyster. Andys håndflader er svedige, men hans fingre er iskolde. Og pludselig kommer en passage, som næsten får ham til at skrige af forskrækkelse. En af mændene bliver uden varsel flået ud af teltet og forsvinder i skoven. Hans skrig, der hurtigt fortoner sig, er hvad der skræmmer Andy mest.

			»Åh! Åh! Mine fødder af ild! Mine brændende fødder af ild! Åh! Åh! Denne højde og fyrige fart!«

			Andy læser replikken igen og igen. For hver gang bliver hans gru dybere.

			Han forstår, hvad der er sket, men alligevel ikke. Noget, wendigoen, har taget manden. Men hvorfor brænder hans fødder? Er det bogstaveligt, eller er manden blevet sindssyg på stedet? Hvad gør dæmonen ved ham? Det fremgår ikke af teksten.

			Andy læser videre med tilbageholdt åndedræt. Flere gange har han lyst til at lukke bogen. Problemet er bare, at hans fingre ikke vil adlyde. De bliver ved med at vende siderne.

			Da han endelig når slutningen, er han helt svimmel. Han kikker på klokken. Den er to om natten. Forældrene må for længst være gået i seng. Han har aldrig været oppe så sent, ikke engang på nytårsaften.

			Han skal til at lægge bogen fra sig, da han opdager noget. På sidste side ligger et stykke papir. Teksten er falmet, men læselig. Det er en udlånskvittering. Nogen har sikkert brugt den som bogmærke. Utroligt, at kvitteringen har ligget i bogen i fire år. Måske har ingen andre lånt den siden.

			Lisa Labowski, er navnet. Datoen er 18. august for fire år siden.

			Lisa Labowski, tænker Andy. Har jeg ikke hørt det navn før?

			Han er så udmattet, at han ikke rigtig kan tænke. Han lukker Wendigoen og falder i søvn så snart hans hoved rammer puden.

			I søvne drager Andy til de canadiske skove for at jage elge.

			Pludselig får han øje på Rebekka mellem træerne. Hun står med ryggen til. Andy løber mod hende. Det er svært at bevæge benene rigtigt. Han kommer kun langsomt nærmere.

			“Bekka!” kalder han. “Bekka, jeg kommer nu!”

			Rebekka drejer hovedet til siden, som om hun hører ham. Men der er noget galt med hendes øjne. Hun græder. Nej, det er ikke tårer, der løber ned over kinderne. Det er blod.

			Andy gisper.

			Så træder wendigoen frem fra træet, hvor den har stået skjult. Den er endnu mere gruopvækkende end beskrivelsen i bogen. Den ligner lidt et menneske, men alligevel ikke. Den er højere og tyndere, huden er askegrå og sidder stramt over knoglerne. Øjnene er små og dybtliggende, læberne er sprukne og blodige.

			Andy kan kun se til i rædsel, mens væsnet går hen og tager Rebekkas hånd. Hun lader sig lydigt føre med. Andy vil skrige, men kan ikke få en lyd frem.

			Netop da Rebekka forsvinder af syne, sætter Andy sig op med et halvkvalt skrig. Han glor rundt i værelset. Hans hjerte føles, som om det sidder oppe i halsen.

			“Wendigoen tog Bekka,” hvisker han hæst. “Det var wendigoen …”

		

	DAG 51
Næste morgen, da alarmen vækker ham, kan han heldigvis ikke huske mareridtet særlig tydeligt.
På vej i skole ruller han som sædvanligt forbi kirken, der ligger lige over for biblioteket. Pludselig får han øje på pigerne, der står et stykke fremme og spærrer cykelstien. Det er Zenia fra Andys klasse, og to piger fra parallelklassen, Kimmie og Stine. De poserer til en selfie, som Zenia tager med sin mobil. Da de kikker på resultatet, griner de højt.
Årh, pis, tænker Andy. Jeg kommer ikke forbi dem uden at blive set.
Siden Rebekka forsvandt har alle i klassen opført sig anderledes når Andy er i nærheden. De bliver stille. Som om de ikke ved, hvad de skal sige. Også lærerne. Andy er vant til at være den stille dreng i klassen – ham, der altid sidder med en bog i frikvarteret, og sjældent bliver bemærket eller snakket til. Men nu kan han mærke, hvordan alle kikker på ham.
Kun Zenia har ikke forandret sig. Hun driller stadig Andy, som hun altid har gjort. På en måde er det rart, at noget i det mindste er, som det plejer.
Men Andy er ikke i humør til Zenias drilleri. Han får øje på lågen, der leder ind til kirken, og beslutter sig for at skyde genvej tværs over kirkegården.
I det samme hører han en af pigerne udbryde: “Hey, er det ikke Andy fra din klasse, Zenia?”
Det får ham til at standse og drejer hovedet. Pigerne har fået øje på ham.
“Jo, det er ham,” siger Zenia. “Hej, Andy! Hvad skal du inde på kirkegården?”
Han svarer ikke, går bare ind gennem porten. Han anstrenger sig for ikke at løbe, men går med lange, hurtige skridt hen ad grusstien.
“Andy! Hallo, Andy? Har du leverpostej i ørerne?”
Zenias stemme efterfulgt af skingrende latter. Andy er ikke klar over hvorfor, men han standser op. Det er selvfølgelig dumt. Han bør bare fortsætte. Men han vender sig og kikker tilbage.
Pigerne står i porten. Zenia er iført en stram, sort top, der er alt for kold til årstiden, og som afslører hendes solariebrune skuldre og magre bryst, hvor to små buler er begyndt at kikke frem. Kimmie suger slubrende af et papbæger fra McDonalds.
Zenia glor på Andy med et dumt smil. “Kom lige, Andy. Jeg vil gerne tale med dig.”
Andy mærker varmen stige til kinderne. Det er delvis forlegenhed, delvis vrede, delvis frustration over, at han er standset op. Nu kan han ikke bare vende sig og gå.
Selvfølgelig kan du det, siger han til sig selv. Hvorfor skulle du blive stående og høre på hende? Hun har bare tænkt sig at nedgøre dig. Gå nu bare. Gå!
Men hans ben lystrer ikke.
“Du får resten af Kimmies milkshake, hvis du kommer,” lokker Zenia.
Kimmie sprutter og har nær fået drikken galt i halsen. Hun løfter bægeret og dingler det i luften. “Kom så, tyksak. Kom og få en godbid.” Hun prøver på at sige noget mere, men bryder i latter sammen med Stine.
Kun Zenia fastholder Andys blik. Hun griner ikke, men hendes smil bliver større. “Helt seriøst, Andy,” siger hun og træder ind på grusstien. “Jeg har bare et enkelt lille spørgsmål.”
Andy vender hende ryggen og går.
“Hey, Andy!” kalder Zenia og lyder påtaget forurettet. “Jeg taler til dig, mand!”
Andy fortsætter. Nu hvor han endelig er kommet i bevægelse, går han så hurtigt, at tasken hopper på ryggen.
“Lad ham gå, han skal sikkert skynde sig, før MacD lukker,” råber Kimmie, og det sender alle tre ud i et nyt grineanfald.
“Fede idiot,” er de sidste, hånlige ord, han hører fra Zenia. Så forsvinder deres stemmer.
Andy kaster et blik tilbage og ser, at de er forsvundet. Hans hjerte slår hurtigt. Han bliver stående og venter til det falder ned. Det tager nogle minutter.
Hvad gik der af Zenia? Hun driller altid, men hun er blevet meget værre på det sidste. Faktisk er hun –
Andys blik falder på stenen på den grav, som han er standset op foran. Teksten lyder:
Her hviler vores elskede datter
Lisa Labowski
Indgraveringen giver Andy en underlig fornemmelse i maven. Først kan han ikke forstå det. Men så kikker han nærmere på dødsdatoen: 17. juli for fire år siden. Og pludselig mærker han is i sine blodårer.
Det … det kan ikke passe. Jeg husker forkert. Selvfølgelig gør jeg det. 
Han tager tasken af og fisker bogen op. Han åbner den og finder sedlen. Fingrene ryster, da han folder den ud. Han stirrer på tallet på sedlen.
Derefter tilbage på stenen.
Så på sedlen igen.
Og atter tilbage på stenen.
Andy husker ikke forkert. Hans tanker tumler af sted mod en forklaring. Der er masser af logiske svar. De råber op som ivrige elever i en klasse.
Der kan være sket en fejl i systemet, foreslår en tanke. Maskinen har simpelthen printet en forkert dato.
Det er ikke Lisa Labowski selv, der har lånt bogen, påstår en anden. En eller anden har lavet udlånet i hendes navn.
Det er slet ikke den samme Lisa Labowski, indskyder en tredje. Der er to forskellige: én der ligger begravet her, og én der har lånt bogen.
Alle svarene er fornuftige. Alle giver mening. Men ingen af dem føles sande. Ingen af dem kan få gåsehuden, der kravler hele vejen op ad Andys arme til at lægge sig. Og hvis ingen af svarene er sande, står han tilbage med kun én mulighed.
Lisa Labowski har lånt bogen en måned efter sin død.
Andy kan ikke rigtig få Lisa Labowski ud af tankerne. Hele dagen i skolen må han koncentrere sig for at høre efter.
Heldigvis har Zenia glemt deres lille møde ved kirken, for hun er travlt optaget af at snakke med sine veninder, og hun generer ikke Andy. Derfor har han god tid til at gruble.
Har en død pige virkelig lånt bogen, som lige nu ligger i Andys taske? Selvom Andy har en god fantasi, tror han ikke rigtig på spøgelser eller andre fantasivæsner. Han ved godt, det bare er opdigtet. Men alligevel kan han ikke ryste tanken af sig, og han beslutter sig for at undersøge sagen nærmere – og der er kun ét sted, han kan gøre det.
Da det endelig ringer ud fra sidste time, styrer Andy direkte ud til cykelskuret og snupper sit løbehjul. Han ruller hurtigt gennem byen, og for første gang siden Rebekka forsvandt stopper han foran biblioteket. Han bruger et øjeblik på at kikke på den røde bygning. Den ligner fuldkommen sig selv. Han har rullet forbi her næsten hver dag, men han har ikke haft lyst til at gå derind. Selv nu skræmmer tanken ham en smule – han ved ikke rigtig hvorfor.
Men han må have svar på spørgsmålet om Lisa Labowski, så han triller hen og parkerer løbehjulet. Glasdørene lukker ham ind med deres lille, velkendte sus.
Andy lukker øjnene og snuser ind gennem næsen. Atmosfæren er præcis ligeså venlig og indbydende som altid. Den får ham fuldstændig til at glemme sin ængstelse. Han føler sig lettet og en smule fjollet. Hvad var han overhovedet nervøs for? Det var jo ikke biblioteket, som fik Rebekka til at forsvinde.
 Han træder indenfor og kikker rundt. Bag skranken står Karin – eller Bibliotekarin, som hun kalder sig selv – og er i færd med at sortere afleverede bøger. To piger på Rebekkas alder sidder ved computerne, og en ældre mand har slået sig ned i læsekrogen med en avis.
Andy går hen til skranken mens han tager tasken af ryggen og finder Wendigoen frem. “Hej, Karin,” siger han forsigtigt.
Karin vender sig med et forundret udtryk. “Jamen, hej, Andy!” udbryder hun og smiler stort. “Hvor er det længe siden – det må næsten være ny rekord.”
“Det tror jeg også,” smiler Andy genert.
Han kan se, at Karin skal til at spørge om noget, men tager sig i det. Noget usagt passerer mellem dem, og hendes smil blegner en smule. Selvfølgelig har Karin hørt om Rebekkas forsvinden. Har hun også hørt, hvordan det skete? Ved hun, at det er Andys skyld? Hvis hun gør, siger hun ikke noget om det. Hun spørger bare: “Hvordan går det med dig?”
“Fint nok,” siger han med et skuldertræk.
Karin er ret ung af en bibliotekar, vist nok kun lidt over tyve. Hun er ikke meget højere end Andy og bruger også briller. Til gengæld er Karin meget spinkel. En lille pigmentfejl på højre kind, hvor huden er en smule lysere end resten, får altid Andy til at tænke på en tåre, og han synes, det giver Karin et evigt trist udtryk – også selvom hun næsten altid smiler. Så vidt Andy ved har Karin ingen kæreste. Hun er forelsket i bøgerne, ligesom ham.
“Nå, hvad har du læst den her gang?” spørger hun så, og smilet vender tilbage, mens hun fortsætter arbejdet med bøgerne.
Andy viser hende bogen. “Den hedder Wendigoen. Den er virkelig fed.”
“Wendigoen? Den har jeg ikke lige hørt om … hvem har skrevet den?” Hun tager bogen fra Andy og slår op på første side. “Algernon Blackwood … Al-djer-nån … siger jeg det rigtigt?”
“Aner det ikke,” indrømmer Andy. “Jeg har aldrig læst noget af ham før.”
“Heller ikke mig. Er det en gyser?”
“Ja, og den er meget uhyggelig. Slet ikke noget for dig, Karin.”
Karin sætter hænderne i siden. “Jeg har altså læst op til flere gysere, at du ved det. Dyrekirkegården, for eksempel.”
Andy smiler. Så kommer han i tanker om grunden til at han er kommet. “Der er noget, jeg gerne vil spørge dig om, Karin.”
“Ja?”
Men pludselig ved han ikke rigtig, hvordan han skal spørge. ’Kan døde mennesker godt låne bøger?’ virker ikke som den bedste måde. Og ’Må man godt blive ved med at låne bøger efter man er død?’ lyder også lidt skørt.
“Det er fordi … øhm … jeg har fundet den her seddel …” Han åbner bogen og bladrer hen på sidste side, indtil han kommer i tanker om, at han lagde sedlen i lommen. Eller var det tasken? “Æh … lige to sekunder,” mumler han og begynder at rode efter den.
Han fornemmer nogen bag sig og får øje på den gamle mand, som har rejst sig og er kommet hen til skranken. Han kikker utålmodigt på Andy.
“Er det i orden at jeg lige hjælpen herren bag dig, Andy?” spørger Karin.
“Ja, selvfølgelig,” mumler Andy og rykker skyndsomt til side. Han trækker lidt væk og roder efter udlånskvitteringen, som pludselig har gemt sig godt. Faktisk kan han ikke finde den noget sted. “Pokkers også,” mumler han og kradser sig i nakken. Hvordan skal han stille Karin spørgsmålet om Lisa Labowski, hvis han ikke i det mindste kan vise hende sedlen, som beviser, at hun var død på det tidspunkt, hvor bogen blev udlånt?
Han skæver over til skranken, hvor den gamle mand stadig taler med Karin. Andy kikker på Wendigoen og bladrer tilfældigt gennem den. Måske har sedlen forputtet sig et sted mellem siderne.
Hans blik bliver fanget af en passage, som han husker særdeles godt. Det er den, hvor manden bliver rykket ud af teltet. Andy føler omgående gåsehuden kravle op i nakken, men beslutter sig alligevel for at læse stykket igen.
Det næste, der sker, er det mest spektakulære og uforklarlige, Andy har oplevet i hele sit liv.
Replikken er forandret.
Det kan selvfølgelig ikke passe. Ord, der er trykt i en bog, kan ikke ændre sig. De er blæk på papir.
Men replikken er forandret.
Og det er ikke en diskret ændring. Hvis formuleringen bare var en smule anderledes, kunne det forklares med, at Andy ikke huskede den rigtigt. Men ordene, han nu læser, har intet med den oprindelige replik at gøre.
Replikken, som Andy husker den, lød:
»Åh! Åh! Mine fødder af ild! Mine brændende fødder af ild! Åh! Åh! Denne højde og fyrige fart!«
Og nu lyder den:
»Kunne du lide bogen?«
Andys tanker er slået til stumhed. Han læser sætningen to gange mere, gransker hvert eneste ord, derefter hvert eneste bogstav.
Han læser ikke forkert. De nye ord står der virkelig.
Jeg må være havnet et forkert sted i bogen …
Han læser de foregående linjer, men de er præcis, som han husker. Manden er vågnet op i teltet, og netop som han skyder ud gennem åbningen og forsvinder i natten, lyder hans fortvivlede skrig, som …
Som nu er fuldstændig forkert.
Andy får den samme følelse, som han gjorde, da han kikkede på Lisa Labowskis gravsten, bare meget stærkere denne gang. Han føler sig helt svimmel og er nødt til at lukke øjnene.
“Andy?”
Han spjætter og snurrer rundt, har nær tabt bogen.
Karin kikker på ham med et usikkert smil. “Er der noget galt? Jeg hørte dig mumle.”
“Der … der er en fejl,” kvækker han. “I bogen.”
Bibliotekaren kikker på Wendigoen. “Er det ikke den, du lige har læst? Hvad er der galt med den? Jeg synes du sagde, at historien var god?”
“Nej, det … ja, men …”
Karin betragter ham afventende. Et vildt øjeblik overvejer han, om det kan være Karin, der laver et udspekuleret trick med ham. Hun er den eneste, ud over ham selv, der har rørt bogen.
Hun kan have byttet den ud med en anden. Så det her er slet ikke den samme bog, som jeg læste.
Bortset fra at det er den samme bog. Andy kikker på den igen og genkender skrifttypen, de små revner i omslaget, endda lugten, der kommer fra papiret.
“Der er en fejl i teksten,” mumler han. “Se her.”
Karin stiller sig ved siden af ham. Andys finger glider ned over siden og standser ved replikken. De læser begge ordene.
Andy måber.
Karin rynker panden. “Ja, det lyder da godt nok mærkeligt. Brændende fødder af ild, hvad betyder det? Altså, jeg tror nu ikke det ligefrem er en fejl, Andy, men jeg forstår godt, at du synes, det er en besynderlig formulering.”
Andy forsøger at fugte læberne med en tør tunge. “Ja, meget besynderlig …” får han fremtvunget.
“Den bog gjorde da vist et ret stort indtryk på dig, gjorde den ikke?” spørger hun og giver hans skulder et klem. “Du ligner én, der har set et spøgelse.”
Andy mumler noget med, at han er meget træt, fordi han har siddet oppe hele natten og læst. Karin griner og siger, at hun udmærket kender til dét problem. ’Bogtømmermænd’, kalder hun det. Så går hun tilbage til skranken.
Andy bliver stående med bogen, men holder den ud fra kroppen, som om den er giftig. Han går hen til reol B og skal lige til at sætte den tilbage på plads, da han får lyst til at kikke igen.
Hvorfor skulle jeg gøre det? spørger han sig selv. Hvis teksten stadig er normal, så er der ingen grund til bekymring. Hvis den er forkert igen, så må der være noget galt med mig. Jeg er ved at blive skør eller sådan noget. Der er ingen grund til at friste skæbnen ved at finde ud af det.
Men Andy kikker alligevel.
Det er ikke den forkerte replik. Men det er heller ikke den rigtige.
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